
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (ইসলািমক ফাউেশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৮০২ [আজািতক নাারঃ ৪১০২]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২১৯৩. খেকর যু। এ যুেক আহযােবর যু ও বলা হ মুসা ইন উকবা (রা) বণনা কেরেছন য, এ

যু ৪থ িহজরী সেনর শাওয়াল মােস সংঘিটত হেয়িছল

عبرنَةَ االٍ سشَو ف انَتةَ كقْبع نب وسم قَال ابزحالا هةُ الْخَنْدَقِ ووباب غَز

আরবী

حدَّثَن عمرو بن عل، حدَّثَنَا ابو عاصم، اخْبرنَا حنْظَلَةُ بن ابِ سفْيانَ، اخْبرنَا سعيدُ

الْخَنْدَق رفا حلَم ه عنهما ـ قَالال ـ رض هدِ البع نب ابِرج تعمس قَال ،ينَاءم نب

رايت بِالنَّبِ صل اله عليه وسلم خَمصا شَدِيدًا، فَانْفَات الَ امرات فَقُلْت هل عنْدَكِ

شَء فَانّ رايت بِرسولِ اله صل اله عليه وسلم خَمصا شَدِيدًا‏.‏ فَاخْرجت الَ جِرابا

،اغفَر َلا غَتفَفَر يرنَتِ الشَّعطَحا، وتُهحفَذَب اجِنةٌ دميهلَنَا بيرٍ، وشَع ناعٌ مص يهف

نحتَفْض لا ه عليه وسلم فَقَالَتال صل هولِ السر َلا تلَّيو ا، ثُمهتمرب ا فتُهقَطَّعو

بِرسولِ اله صل اله عليه وسلم وبِمن معه‏.‏ فَجِىتُه فَساررتُه فَقُلْت يا رسول اله ذَبحنَا

ِالنَّب احكَ‏.‏ فَصعم نَفَرو نْتا النْدَنَا، فَتَعانَ عيرٍ كشَع نا ماعنَّا صطَحةً لَنَا وميهب

صل اله عليه وسلم فَقَال ‏"‏ يا اهل الْخَنْدَقِ، انَّ جابِرا قَدْ صنَع سورا فَح هلا بِم ‏"‏‏.‏

َّتح مَجِيننَّ عتَخْبِز لاو ،مَتمرب تُنْزِلُن ه عليه وسلم ‏"‏ لاال صل هال ولسر فَقَال

،تارام تجِى َّتح النَّاس قْدُمه عليه وسلم يال صل هال ولسر اءجو ت‏"‏‏.‏ فَجِى ءِجا

كَ، ثُماربو يهف قصجِينًا، فَبع لَه تجخْرالَّذِي قُلْتِ‏.‏ فَا لْتقَدْ فَع بِكَ‏.‏ فَقُلْتبِكَ و فَقَالَت

لاو متمرب نم اقْدَحو عم ةً فَلْتَخْبِزعُ خَابِز‏"‏ اد قَال كَ ثُماربو قصنَا فَبتمرب َلدَ امع

تُنْزِلُوها‏"‏، وهم الْف، فَاقْسم بِاله لَقَدْ اكلُوا حتَّ تَركوه وانْحرفُوا، وانَّ برمتَنَا لَتَغطُّ كما

ه، وانَّ عجِينَنَا لَيخْبز كما هو‏.‏

বাংলা
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৩৮০২। আর ইবনু আলী (রহঃ) ... জািবর ইবনু আবদুাহ (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, যখন পিরখা খনন

করা হিল তখন আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক ভীষণ ুধাত অবায় দখেত পলাম। তখন

আিম আমার ীর কােছ িফের িগেয় িজেস করলাম, তামার কােছ কােনা িকছু আেছ িক? আিম রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক দাণ ুধাত দেখিছ। (এ কথা েন) িতিন একিট চামড়ার পা এেন তা

থেক এক সা’ পিরমাণ যব বর কের িদেলন। আমােদর গৃহপািলত একিট বকরীর বাা িছল। আিম সিট যেবহ

করলাম এবং মাংস কেট কেট ডকিচেত ভরলাম। আর স (আমার ী) যব িপেষ িদল। আিম আমার কাজ

শষ কের চললাম।

তখন স (ী) বলল, আমােক রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও তাঁর সাহাবীেদর িনকট লিত করেবন

না। এরপর আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িগেয় চুেপ চুেপ বললাম, ইয়া রাসূলাাহ!

আমরা আমােদর একিট বকরীর বাা যেবহ কেরিছ এবং আমােদর ঘের এক সা’ যব িছল। তা আমার ী িপেষ

িদেয়েছ। আপিন আেরা কেয়কজন ক সােথ িনেয় আসুন। তখন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম উ ের

সবাইেক বলেলন, হ পিরখা খননকারীগণ! জািবর খানার ববা কেরেছ। এেসা, তামরা সকেলই চল।

এরপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, আমার আসার পূেব তামােদর ডকিচ নামােব না এবং

খািমর থেক িটও তির করেব না। আিম (বািড়েত) আসলাম এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

সাহাবা-ই-িকরাম সহ তাশরীফ আনেলন, এরপর আিম আমার ীর িনকট আসেল স বলল, আাহ তামার মল

কন। (তুিম এ িক করেল? এতেলা লাক িনেয় আসেল? অথচ খাদ এেকবাের নগন) আিম বললাম, তুিম যা

বেলছ আিম তাই কেরিছ। এরপর স রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সামেন আটার খািমর বর

কের িদেল িতিন তােত মুেখর লালা িমিশেয় িদেলন এবং বরকেতর জন দায়া করেলন।

এরপর িতিন ডকিচর িদেক এিগেয় গেলন এবং তােত মুেখর লালা িমিশেয় এর জন বরকেতর দায়া করেলন।

তারপর বলেলন, (হ জািবর) িট তকািরনীেক ডােকা। স আমার কােছ বেস িট ত কক এবং

ডকিচ থেক পয়ালা ভের মাংস পিরেবশন কক। তেব চুলা থেক ডকিচ নামােব না। তাঁরা (আগক সাহাবা-

ই-িকরাম) িছেলন সংখায় এক হাজার। আিম আাহর কসম কের বলিছ, তাঁরা সকেলই তৃি সহকাের খেয়

অবিশ খাদ রেখ চেল গেলন। অথচ আমােদর ডকিচ পূেবর নায় তখনও টগবগ করিছল এবং আমােদর

আটার খািমর থেকও পূেবর মত িট তির হিল।

English

Narrated Jabir bin `Abdullah:

When the Trench was dug, I saw the Prophet (صلى الله عليه وسلم) in the state of severe
hunger. So I returned to my wife and said, "Have you got anything (to eat),
for I have seen Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) in a state of severe hunger." She
brought out for me, a bag containing one Sa of barley, and we had a
domestic she animal (i.e. a kid) which I slaughtered then, and my wife
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ground the barley and she finished at the time I finished my job (i.e.
slaughtering the kid). Then I cut the meat into pieces and put it in an
earthenware (cooking) pot, and returned to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) . My wife
said, "Do not disgrace me in front of Allah's Apostle and those who are with
him." So I went to him and said to him secretly, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! I
have slaughtered a she-animal (i.e. kid) of ours, and we have ground a Sa of
barley which was with us. So please come, you and another person along
with you." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) raised his voice and said, "O people of Trench !
Jabir has prepared a meal so let us go." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said to me,
"Don't put down your earthenware meat pot (from the fireplace) or bake
your dough till I come." So I came (to my house) and Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
too, came, proceeding before the people. When I came to my wife, she said,
"May Allah do so-and-so to you." I said, "I have told the Prophet (صلى الله عليه وسلم) of what
you said." Then she brought out to him (i.e. the Prophet (صلى الله عليه وسلم) the dough, and
he spat in it and invoked for Allah's Blessings in it. Then he proceeded
towards our earthenware meat-pot and spat in it and invoked for Allah's
Blessings in it. Then he said (to my wife). Call a lady-baker to bake along
with you and keep on taking out scoops from your earthenware meat-pot,
and do not put it down from its fireplace." They were onethousand (who took
their meals), and by Allah they all ate, and when they left the food and went
away, our earthenware pot was still bubbling (full of meat) as if it had not
decreased, and our dough was still being baked as if nothing had been taken
from it.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ জািবর ইবনু আবদুাহ আনসারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4072

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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